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Spoštovani uporabnik,

naš cilj je, da vam ta aparat zagotovi najboljšo izkušnjo. Naprava je izdelana 
v naših sodobnih tovarnah, v urejenem delovnem okolju ob spoštovanju načela 
celovite kakovosti.

Priporočamo vam, da pred uporabo izdelka skrbno preberete uporabniški 
priročnik in ga shranite za uporabo v prihodnje.

Opomba: Ta uporabniški priročnik je ustvarjen za več kot samo en model. 
Nekatere funkcije, opisane v priročniku, morda v vašem aparatu ne bodo na 
voljo.

Vsi naši aparati so namenjeni samo domači uporabi in ne uporabi v komercialne 
namene.

Izdelki, označeni z (*), so dodatna možnost.

''Izdelek je skladen z direktivo OEEO''

SI
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POMEMBNA OPOZORILA
1. Namestitev in popravilo mora vedno izvesti 

POOBLAŠČENI SERVIS. Proizvajalec ne odgovarja 
za dela, ki jih opravijo nepooblaščene osebe.
2. Natančno preberite ta navodila za uporabo. 

Samo tako lahko zagotovite varno in pravilno 
uporabo aparata. 
3. Kuhalno ploščo je treba uporabljati v skladu z 

navodili za uporabo.
4. Otroci, mlajši od 8 let, in domače živali ne 

smejo biti v bližini aparata, medtem ko ta deluje.
5. OPOZORILO: Nevarnost požara; ne odlagajte 

predmetov na kuhalno površino.
6. OPOZORILO: Aparat in njegovi dostopni deli 

so med delovanjem vroči.
7. Podatki o nastavitvi aparata so navedeni na 

nalepki (ali na ploščici s podatki).
8. Dostopni deli so lahko med uporabo žara vroči. 

Majhni otroci naj se ne zadržujejo ob aparatu.
9. OPOZORILO: Aparat je namenjen pripravi 

hrane. Uporaba v druge namene, npr. za ogrevanje 
prostorov, ni dovoljena.
10. Aparata ne čistite s parnim čistilnikom.
11. NIKOLI ne poskušajte gasiti z vodo. Samo 

izklopite napajanje naprave in pokrijte plamen s 
pokrovom ali ognjevarno odejo.

SI
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12. Otroci, mlajši od 8 let, ne smejo biti v bližini 
aparata, če jih ne morete neprekinjeno nadzorovati.
13. Izogibajte se dotikanju grelnih elementov.
14. POZOR: Postopek kuhe/peke mora biti 

nadzorovan. Postopek kuhe/peke mora vedno 
biti nadzorovan.
15. Aparat ni primeren za uporabo z zunanjim 

časovnikom ali ločenim sistemom za daljinsko 
upravljanje.
16. Otroci, starejši od 8 let, in osebe s fizičnimi, 

slušnimi ali psihičnimi motnjami ali s premalo 
izkušnjami in znanja lahko uporabljajo ta aparat, 
če jih kdo nadzira ali jim zagotovi informacije o 
nevarnostih.
17. Ta naprava je zasnovana samo za uporabo v 

gospodinjstvu.
18. Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci 

ne smejo čistiti ali vzdrževati aparata, razen če so 
starejši od 8 let in jih nadzorujejo odrasli.
19. Aparat in napajalni kabel hranite zunaj dosega 

otrok, mlajših od 8 let.
20. Pred vklopom aparata iz njegove bližine 

odstranite zavese, tkanine, papir in druge vnetlji-
ve snovi. Na ali v aparat ne polagajte gorljivih in 
vnetljivih snovi.
21. Prezračevalni kanali morajo ostati odprti.
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22. Ne segrevajte zaprtih konzerv in steklenih 
kozarcev. Zaradi tlaka lahko kozarce raznese.
23. Ne uporabljajte izdelka, če je vaša zmožnost 

presoje zmanjšana zaradi vpliva zdravil in/ali alkohola.
24. Po vsaki uporabi preverite, ali je enota izklopljena.
25. Bodite previdni pri uporabi alkohola v hrani. 

Alkohol pri visokih temperaturah izhlapi in lahko ob 
stiku z vročimi površinami povzroči požar.
26. Če je aparat okvarjen ali vidno poškodovan, ga ne 

uporabljajte.
27. Na aparat ne postavljajte predmetov, ki jih lahko 

dosežejo otroci.
28. Embalažni material je nevaren za otroke. Embalažni 

material hranite zunaj dosega otrok.
29. Med gradbenimi deli v vašem domu lahko 

odklopite napajanje kuhalne plošče. Po končanih 
delih mora ponovno priključitev kuhalne plošče izvesti 
pooblaščeni servis.
30. Ne postavljajte kovinskega pribora, kot so vilice, 

nož ali žlica, na površino aparata, saj se ti predmeti 
lahko segrejejo.
31. Aparat ne sme biti nameščen za okrasnim 

pokrovom, saj se lahko v nasprotnem primeru 
pregreje.
32. Izklopite aparat, preden odstranite varovala. 

Po čiščenju namestite varovala v skladu z navodili.

SI
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33. Mesto pritrditve kablov mora biti zaščiteno.
34. POZOR: Če je steklo kuhalne plošče zlomljeno, 

takoj izklopite grelni element in odklopite aparat z 
vira napajanja. Ne dotikajte se površine aparata in 
ne uporabljajte aparata.
35. Uporabnik ne sme sam premikati štedilnika.
36.Uporabnik mora biti previden pri čiščenju plinskih 

gorilnikov. Lahko pride do telesnih poškodb.
37. Ker je med kuhanjem ali takoj po kuhanju kuhalno 

polje vroče, lahko zaradi skrajne temperature in pare 
pride do oparin. 
38. Če ne izklopite kuhalne plošče po kuhanju, se 

uporabnik lahko dotakne vročih površin, kar povzroči 
opekline.
39. Če na kuhalno ploščo postavite težje predmete, 

se ti lahko prevrnejo. Lahko pride do telesnih poškodb.
40. Po namestitvi omogočite odklop aparata, na primer 

z dostopnim vtičem ali stikalom v fiksni napeljavi.
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Električna varnost
1. Priklopite aparat v ozemljeno vtičnico, zaščiteno 

z varovalko, ki je skladna z vrednostmi, navedenimi 
v tabeli s tehničnimi podatki.
2. Ozemljitveno opremo naj namesti pooblaščeni 

električar. Naše podjetje ne odgovarja za poškodbe, 
nastale zaradi uporabe izdelka brez ozemljitve v 
skladu z lokalnimi predpisi. 
3. OPOZORILO: Če je površina počena, izklopite 

aparat, da preprečite nevarnost električnega 
udara.
4. Izdelka ne perite z razprševanjem ali polivanjem 

vode. Obstaja nevarnost smrti zaradi električnega 
udara.
5. Ne dotikajte se vtiča z mokrimi rokami. Ko želite 

izklopiti vtič, ne vlecite za kabel, ampak držite za 
vtič.
6. Izklopite enoto med nameščanjem, vzdrževanjem, 

čiščenjem in izvajanjem popravil.
7. Vtič mora biti trdno vstavljen v stensko vtičnico, 

da ne pride do iskrenja.
8. Če je napajalni kabel (kabel z vtičem) poškodovan, 

ga naj zamenja proizvajalec, njegov serviser ali 
ustrezno usposobljeno osebje, da ne pride do nevarnih 
situacij.
9. Ne uporabljajte prerezanih ali poškodovanih 

kablov ali podaljškov. Uporabljajte samo originalni 
kabel.

SI
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10. Aparata ne čistite s parnim čistilnikom, saj 
lahko v nasprotnem primeru pride do električnega 
udara.
11. V vtičnici, v katero je vstavljen vtič izdelka, ne 

sme biti tekočine ali vlage.
12. Za namestitev je potrebno vsepolno stikalo, ki 

je zmožno odklopiti napajanje. Odklop napajanja 
mora biti izveden s stikalom ali integrirano varovalko, 
ki je nameščena na fiksnem napajanju v skladu z 
gradbenimi predpisi.
13. Napajalni kabel (kabel z vtičem) se ne sme 

dotikati vročih delov aparata.
14. Izklopite enoto med nameščanjem, vzdrževanjem, 

čiščenjem in izvajanjem popravil.
15. Aparat je opremljen s kablom tipa »Y«.
16. Odklopna stikala za štedilnik morajo biti 

postavljena tako, da jih lahko uporabnik doseže, 
ko je štedilnik nameščen.
17. Fiksni priključki morajo biti priključeni na 

napajanje, ki omogoča vsepolni odklop. Pri aparatih, 
ki imajo kategorijo prenapetosti pod III, mora biti 
odklopna naprava priključena na fiksno napajanje 
v skladu z električnimi predpisi.
18. Iz aparata ne odstranjujte vžigalnih stikal, Saj 

lahko električni kabli, ki so pod napetostjo, postanejo 
dostopni. Lahko pride do električnega udara.
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Plinska varnost
1. Ta aparat ni priključen na napravo za odvajanje 

produktov gorenja. Ta aparat mora biti priključen in 
nameščen v skladu z veljavnimi predpisi o napelja-
vah. Treba je upoštevati pogoje za prezračevanje.
2. Med uporabo plinskega kuhalnega aparata v 

prostoru nastajajo vlaga, toplota in produkti gorenja. 
Najprej poskrbite, da je med delovanjem aparata 
kuhinja dobro prezračevana, in zagotovite naravne 
prezračevalne odprtine ali namestite mehansko 
prezračevalno opremo. 
3. Po daljši intenzivni uporabi aparata bo morda 

treba zagotoviti dodatno prezračevanje, na primer 
z odprtjem okna ali povečanjem hitrosti mehanskega 
prezračevanja, če je nameščeno.
4. Ta aparat je dovoljeno uporabljati samo na 

dobro prezračevanih mestih v skladu z veljavnimi 
predpisi. Pred namestitvijo ali uporabo tega izdelka 
preberite priročnik.
5. Preden namestite aparat, poskrbite, da lokalni 

omrežni pogoji (vrsta plina in tlak plina) izpolnjujejo 
zahteve aparata.
6. Mehanizem ne sme delovati dlje kot 15 sekund. 

Če se gorilnik ne vklopi po 15 sekundah, ustavite 
mehanizem in počakajte vsaj eno minuto, preden 
znova poskusite prižgati gorilnik.

SI
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7. Vsa dela na plinski napeljavi mora izvesti 
pooblaščeno in usposobljeno osebje.
8. Ta aparat je prilagojen za delovanje na zemeljski 

plin (ZP). Če želite izdelek uporabljati z drugačno 
vrsto plina, se za predelavo obrnite na pooblaščeni 
servis.
9. Za pravilno delovanje je treba v skladu s priporočili 

proizvajalca (in po potrebi) redno menjavati napo, 
plinsko cev in objemko.
10. Plin mora dobro zgorevati v plinskih aparatih. 

Dobro zgorevanje prepoznamo po modrem plamenu 
in neprekinjenem gorenju. Pri nepopolnem zgorevanju 
plina lahko nastaja ogljikov monoksid (CO). Ogljikov 
monoksid je zelo strupen plin brez barve in vonja, 
ki je smrtno nevaren že v majhnih količinah.
11. Obrnite se na lokalnega dobavitelja plina, da 

vam navede telefonske številke za nujne primere v 
zvezi s plinom in ukrepe, ki jih je morate izvesti, če 
zaznate vonj po plinu.
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Ukrepi v primeru zaznanega vonja po plinu
1. Ne uporabljajte odprtega ognja in ne kadite.    
2. Ne pritiskajte električnih stikal (na primer stikala 

za luč ali hišni zvonec). 
3. Ne uporabljajte telefona ali mobilnega telefona.
4. Odprite vrata in okna.
5. Zaprite vse ventile na aparatu, ki dovajajo plin, 

in plinske števce.
6. S telefona zunaj vašega doma pokličite gasilce.
7. Preverite tesnost vseh cevi in njihovih priključkov. 

Če še vedno vohate plin, zapustite hišo in opozorite 
sosede.
8. Ne vstopite v hišo, dokler pristojne osebe ne 

razglasijo, da je to varno.
Predvidena uporaba 
1. Ta izdelek je namenjen za domačo rabo. Komercialna 

raba aparata ni dovoljena.
2. Aparat je dovoljeno uporabljati samo za peko/

kuhanje. Uporaba v druge namene, npr. za ogrevanje 
prostorov, ni dovoljena.
3. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za 

morebitno škodo zaradi zlorabe ali napačne uporabe.
4. Življenjska doba izdelka, ki ste ga kupili, je 10 

let. To je obdobje,v katerem proizvajalec zagotavlja 
rezervne dele, ki so potrebni za pravilno delovanje 
tega izdelka.

SI
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Načini zaščite steklokeramične kuhalne površine
Steklokeramična površina je nezlomljiva in do 

določene mere tudi odporna proti praskam. 
Upoštevajte naslednje informacije, da preprečite 
morebitne poškodbe:
1. Vroče kuhalne plošče ne polivajte s hladno 

vodo.
2. Ne stopajte na steklokeramično ploščo.
3. Nenaden pritisk, na primer učinek padca solnice, 

je lahko nevaren, zato ne postavljajte takšnih 
predmetov na mesta nad kuhalnimi polji.
4. Po vsaki uporabi poskrbite, da so dna posod in 

površine kuhalnih mest čiste in suhe.
5. Ne lupite zelenjave na površinah kuhalnih polj. 

Peščena zrna, ki padejo z zelenjave, lahko opraskajo 
steklokeramično ploščo.
6. Na štedilnik ne polagajte vnetljivih snovi, kot 

je karton ali plastika. Snovi, kot so kositer, cink ali 
aluminij (in aluminijaste folije ali prazne džezve), 
se lahko na vročih kuhalnih površinah stopijo in 
povzročijo poškodbe.
7. Pazite, da sladke jedi ali sadni sokovi ne pridejo 

v stik z vročimi kuhalnimi mesti, saj lahko povzročijo 
madeže na steklokeramični površini.
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Priključitev Elektrike
1. Podatki o nastavitvi tega aparata so navedeni na nalepki ali ploščici s 

tehničnimi podatki.
2. Aparat mora biti priključen prek primerne varovalke glede na napajalno 

napetost. Priporočamo, da priklop aparata izvede pooblaščeni servis. 
3. Vaša naprava je prilagojena na delovanje z omrežno napetostjo 

220-240V, 50/60Hz.
4. Če omrežna napajalna napetost odstopa od navedene, se posvetujte 

s pooblaščenim servisom.
5. Električni priklop vašega aparata mora biti varovan s primerno varovalko 

in ozemljen. Če na mestu postavitve aparata ustrezna varovalka ni na 
voljo, se takoj povežite s pooblaščenim servisom. Proizvajalec v nobenem 
primeru ni odgovoren za škodo na aparatih, ki niso varovani z ustreznimi 
varovalkami ali niso pravilno ozemljeni.

6. Vtič in vtičnica aparata morata biti lahko dostopna, vtičnica mora biti    
ozemljena, uporaba podaljškov ni dovoljena.

7. Električni kabel aparata se ne sme dotikati vročih delov aparata. Prav 
tako se ne sme dotikati ostrih robov in vogalov. 

8. Če je napajalni kabel poškodovan, ga naj v izogib pojavu nevarnosti 
zamenja proizvajalec ali pooblaščeni servis.

9. Aparat se lahko pri nepravilno izvedenem električnem priključku 
poškoduje. V tem primeru garancija preneha. Električni priklop aparata 
naj izvede pooblaščeni servis.

Električne napeljave shema
Napravo naj na električno omrežje priključi pooblaščeni strokovnjak v 

skladu z naslednjo vezalno shemo.

L1

220-240 V~50/60 Hz

H05 VV-F 3G 1.5 mm²

Ozemljitev

Ničla

SI
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Priključitev Plina
OPOZORILO:  Pred začetkom kakršnih koli del v zvezi s plinsko napeljavo 

izklopite dovod plina. Nevarnost eksplozije.
1. Aparat priključite na oskrbo s plinom s kolikor je mogoče kratko cevjo, 

da zmanjšate verjetnost pojava puščanja. Iz varnostnih razlogov naj 
dolžina cevi ne presega 125 cm in naj ne bo krajša od 40 cm.

2. Pri preverjanju tesnosti napeljave nikoli ne uporabljajte vžigalnika, 
vžigalic, prižgane cigarete ali drugih vnetljivih snovi.

3. Na priključne točke nanesite milnico. Če je prisotna netesnost, se 
bodo na mestu puščanja plina prikazali mehurčki.

4. Če kuhalno ploščo nameščate na kuhinjski element ali v premični 
predal, pod kuhalno ploščo namestite 15 mm debelo ploščo za zaščito 
pred toploto.

Priklop na utekočinjen naftni plin:

 Za priklop na utekočinjen naftni plin (v jeklenki) 
pritrdite na dovodno cev iz jeklenke kovinsko 
objemko. Drugi konec cevi nataknite na vsto-
pni priključek na zadnji strani aparata, pred 
tem pa v vroči vodi segrejte konec cevi. Nato 
tudi na ta konec cevi namestite kovinsko 
sponko in jo privijte z izvijačem. Tesnilo in 
priključek za dovodno cev sta prikazana na 
spodnji sliki.

OPOZORILO: Regulator tlaka, pritrjen na jeklenko s plinom, mora zagotavljati 
tlak plina 300 mmVS.

Glavna plinska cev

Tesnilo

Vstopni priključek za plin

Kovinska objemka

Cev za priključitev 
plina LPG
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OPOZORILO: Plinska in električna napeljava naj ne potekata v bližini 
vročih področij, kot je na primer zadnja stena aparata. Da se plinska cev 
ne prepogne, jo napeljite v širokih zavojih. Premikanje naprave, priključene 
na dovod plina, lahko povzroči puščanje plina.

Zemeljskega plina povezava;
OPOZORILO: Priklop na zemeljski plin naj 
izvede pooblaščeni servis. 
Za priključitev naprave na omrežje zemeljskega 
plina, vstavite tesnilo v utor na koncu cevi za 
priklop plina. Da priključite cev na glavno cev 
plinske napeljave, privijte matico. Po končanem 
priklopu preverite, ali plin kje pušča.

Spreminjanje naprave za delovanje z zemeljskim oziroma utekočinjenim 
naftnim plinom

1. Izključite električno napajanje kuhalne plošče in prekinite dovod plina.   
Če je kuhalna plošča vroča, počakajte, da se ohladi.

2. Da zamenjate injektorje, uporabite izvijač s konico, prikazano na sliki 1. 
3. Demontirajte pokrov gorilnika in gorilnik s kuhalne plošče, kot je 

prikazano na sliki 2, ter preverite, ali je injektor viden. 
4. Z izvijačem odvijte injektor in ga demontirajte, kot prikazuje slika 3, 

nato pa namestite drugega.

Pravilno Napačna Pravilno Pravilno

Glavna plinska cev

Tesnilo

Matica

Zemeljski plin 
(cev za priključitev)

Slika 1 Slika 2 Slika 3

SI
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5. Nato s kuhalne plošče snemite krmilne gumbe. Z manjšim izvijačem 
nastavite pretok plina v sredini plinskega ventila, kot je prikazano na 
naslednji sliki. Za nastavitev pretoka plina uporabite izvijač primerne 
velikosti. Za plin LPG (utekočinjen naftni plin) zavrtite vijak v smeri urnega 
kazalca. Za zemeljski plin zavrtite vijak za en vrtljaj v nasprotni smeri 
urnega kazalca. Pri nizkem ognju mora biti dolžina plamena 6-7 mm. 
Nazadnje preverite, ali plamen v zaprtem položaju ugasne. 

Nastavitev aparata se v odvisnosti od uporabljenih plinskih ventilov lahko 
razlikuje.

Prezračevanje prostora
Za zgorevanje potreben zrak se odvzema iz zraka v prostoru in plini, 

ki nastajajo pri zgorevanju, se izpuščajo v prostor. Za varno delovanje 
aparata je potrebno dobro prezračevanje prostora. Če za prezračevanje 
prostora ni na voljo oken ali če je prostor majhen, je treba namestiti 
dodatno prezračevanje. Če pa ima prostor vrata, ki se odpirajo navzven, 
dodatne prezračevalne odprtine niso potrebne. 

Velikost prostora Odprtina za prezračevanje

Manjši od 5 m³ min. 100 cm²

Med 5 m³ - 10 m³ min. 50 cm²

Večji  od 10 m³ ni potrebna

V pritličju ali kleti min. 65 cm²

Slika 4 Slika 5



18

PREDSTAVITEV APARATA

13 14

1
2

3

4 5 6

118 9

7

1210

1. Položaji gorilnikov
2. Steklena ali kovinska površina
3. Gumbi za upravljanje
4. Mali gorilnik
5. Srednji gorilnik
6. Veliki gorilnik
7. Gorilnik za vok *

8. Keramični grelnik (120 mm / 180 mm)
9. Keramični grelnik (140 mm ali 180 mm)
10. Keramični grelnik (140 mm / 250 mm)
11. Adapter za kuhanje kave *
12. Adapter za gorilnik za vok *
13. Odlita mrežica
14. Emajlirana mrežica

SI
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Tehnični Podatki

Gorilnik 
tehnični podatki

G20, 20 mbar
G25, 25 mbar G20, 25 mbar G20, 13 mbar

Zemeljski plin Zemeljski plin Zemeljski plin

Vok
 Gorilnik (3,5)

Šoba 1,40 mm 1,28 mm 1,60 mm

Pretok 
plina 0.333 m³/h 0.333 m³/h 0.333 m³/h

Moč 3,50 kW 3,50 kW 3,50 kW

Vok
 Gorilnik (2,5)

Šoba 1,15 mm 1,06 mm 1,35 mm

Pretok 
plina 0,243 m³/h 0,243 m³/h 0,243 m³/h

Moč 2,50 kW 2,50 kW 2,50 kW

Hitri 
Gorilnik

Šoba 1,15 mm 1,10 mm 1,45 mm

Pretok 
plina 0.276 m³/h 0.276 m³/h 0.276 m³/h

Moč 2,90 kW 2,90 kW 2,90 kW

Polhitri 
Gorilnik

Šoba 0,97 mm 0,92 mm 1,10 mm

Pretok 
plina 0.162 m³/h 0.162 m³/h 0.162 m³/h

Moč 1,70 kW 1,70 kW 1,70 kW

Pomožni 
Gorilnik

Šoba 0,72 mm 0,70 mm 0,85 mm

Pretok 
plina 0,96 m³/h 0,96 m³/h 0,96 m³/h

Moč 0,95 kW 0,95 kW 0,95 kW
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Gorilnik 
tehnični podatki

G20, 20 mbar
G25, 25 mbar G20, 25 mbar G20, 13 mbar

LPG LPG LPG

Vok
 Gorilnik (3,5)

Šoba 0,96 mm 0,76 mm 0,96 mm

Pretok plina 254 g/h 254 g/h 254 g/h

Moč 3,50 kW 3,50 kW 3,50 kW

Vok
 Gorilnik (2,5)

Šoba 0,82 mm 0,73 mm 0,78 mm

Pretok plina 182 g/h 182 g/h 182 g/h

Moč 2,50 kW 2,50 kW 2,50 kW

Hitri 
Gorilnik

Šoba 0,85 mm 0,75 mm 0,85 mm

Pretok plina 211 g/h 211 g/h 211 g/h

Moč 2,90 kW 2,90 kW 2,90 kW

Polhitri 
Gorilnik

Šoba 0,65 mm 0,60 mm 0,65 mm

Pretok plina 124 g/h 124 g/h 124 g/h

Moč 1,70 kW 1,70 kW 1,70 kW

Pomožni 
Gorilnik

Šoba 0,50 mm 0,43 mm 0,50 mm

Pretok plina 69 g/h 69 g/h 69 g/h

Moč 0,95 kW 0,95 kW 0,95 kW

180 mm keramični grelnik 1800 W

140 mm keramični grelnik 1200 W

120 / 180 mm keramični grelnik 1700 W

140 / 250 mm keramični grelnik 1800 W

Napajalna napetost 220-240 V 50/60 Hz.

OPOZORILO: Vrednosti premera na šobi so navedene brez vejice. 
Premer 1,70 mm je na šobi na primer naveden kot 170.

OPOZORILO: Pri predelavi, ki jo izvede pooblaščeni servis, je treba 
upoštevati to tabelo. Proizvajalec ne odgovarja za nobene težave, ki 
izhajajo iz neustrezne predelave.

OPOZORILO: Zaradi povečanja kakovosti izdelka se lahko tehnični 
podatki spremenijo brez predhodnega obvestila.

OPOZORILO: Vse vrednosti, navedene v pripadajočih navodilih, 
so podane na podlagi laboratorijskih analiz, opravljenih po veljavnih 
standardih. Te vrednosti se lahko razlikujejo glede na način uporabe in 
okoljske pogoje.

SI
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NAMESTITEV KUHALNE PLOŠČE
Preverite, ali električna napeljava omogoča ustrezno namestitev aparata 

v delovno stanje. Če električna napeljava ni ustrezna, pokličite električarja 
in vodovodarja, da uredite potrebne dovode. Proizvajalec ne odgovarja za 
poškodbe, ki nastanejo zaradi del, ki jih opravijo nepooblaščene osebe.

OPOZORILO: Stranka je odgovorna, da pripravi mesto za namestitev 
izdelka in ustrezno električno napeljavo.

OPOZORILO: Med namestitvijo izdelka je treba upoštevati pravila 
lokalnih standardov o električnih napeljavah.

OPOZORILO: Pred namestitvijo preverite, ali je aparat poškodovan. Če 
je aparat poškodovan, ga ne nameščajte. Poškodovani izdelki so tveganje 
za vašo varnost.

Pravilno Mesto Za Namestitev
Izdelek je zasnovan za vgradnjo v 
običajne kuhinjske elemente, ki so 
na voljo na tržišču. Med aparatom 
in zidovi kuhinje oziroma pohištvom 
mora biti zagotovljena varnostna 
razdalja. 
Če bo nad vašim aparatom nameš-
čena napa/odsesovalnik, upoštevaj-
te priporočila proizvajalca nape/od-
sesovalnika glede višine montaže. 
(min. 65 cm)
Izrez, v katerega se namesti kuhalna 
plošča, mora biti izveden skladno z 
merami za namestitev kuhalne plošče. 

Pri nameščanju aparata upoštevajte tudi lokalne predpise glede električnih 
instalacij.

65
0 

m
m

 m
in
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Namestitev
1. Z naprave snemite gorilnike, pokrove gorilnikov in mrežice.  
2. Kuhalno ploščo obrnite navzdol in jo položite na gladko podlago.
3. Da bi preprečili vdor tujkov in tekočin med kuhalno ploščo in kuhinjski 

element, na stično površino elementa nanesite priloženo pasto. Na vogalih 
nanesite več paste, da bodo reže zapolnjene.

4. Postavite kuhalno ploščo na element in jo poravnajte.
5. S priloženimi vijaki in sponkami pritrdite kuhalno ploščo na kuhinjski     

element. 
Shema Namestitve

 

Vrvica

SI



23

6. Pri montaži kuhalne plošče v predal lahko pride do stika s spodnjo 
stranjo aparata, zato mora biti ta del aparata zaščiten z leseno polico.

7. Pri montaži kuhalne plošče na predalnik, kot je prikazano na zgornji 
sliki, namestite polico, da bosta kuhalna plošča in predal ločena. Če 
je kuhalna plošča nameščena nad vgradno pečico, vgradnja police ni 
potrebna.

8. Če kuhalno ploščo vgrajujete v element ob zidu, mora biti levo in 
desno od kuhalne plošče razdalja do zida najmanj 50 mm.

Če Je Vgradna Pečica Vgrajena Pod Kuhalno Ploščo;

1. Kuhalna plošča
2. Cev
3. Pečica

Cev za dovod plina mora biti nameščena tako, da se ne dotika pečice, 
ostrih robov in vogalov, da ni napeta ali prepognjena. Dovod plina priključite 
na desni strani kuhalne plošče in cev pritrdite s sponkami. 

min. 30 mm

1
2

3
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Mere Za Izrez Pulta
Pri nameščanju kuhalne plošče in izdelavi izrezov v delovno površino 

upoštevajte spodnje risbe in na njih navedene mere.

Kuhalna cona 30 cm

300 mm
520 mm

490 mm270 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

Kuhalna cona 45 cm

520 mm

490 mm

440 mm

410 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

Kuhalna cona 60 cm

520 mm

490 mm

590 mm

560 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

Kuhalna cona 90 cm

520 mm

490 mm

860 mm

810 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

Kuhalna cona 100 cm

400 mm

370 mm

990 mm

960 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

Kuhalna cona 70 cm

690 mm520 mm

560 mm 490 mm

min. 110 mm

min. 60 mm

min. 60 mm

SI
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UPRAVLJALNA PLOŠČA
Prikaz Upravljalne Plošče Kuhalne Plošče Velikosti 90 cm

Prikaz Upravljalne Plošče Kuhalne Plošče Velikosti 60 cm

OPOZORILO: Zgornja upravljalna plošča je prikazana samo za ponazoritev. 
Glejte upravljalno ploščo na svoji napravi.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1 2 3 4 5

1. Sprednji levi gorilnik 
2. Zadnji levi gorilnik 
3. Zadnji desni gorilnik
4. Sprednji desni gorilnik 
5. Keramični grelnik

1. Sprednji levi keramični grelnik
2. Zadnji levi keramični grelnik
3. Zadnji desni gorilnik
4. Sprednji desni gorilnik

1 2 3 4
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UPORABA KUHALNE PLOŠČE
1. Pred pričetkom uporabe kuhalne plošče preverite, ali so pokrovi 

gorilnikov pravilno nameščeni. Pravilen položaj pokrovov gorilnikov je 
prikazan na naslednji sliki.  

2. Plinski ventili imajo poseben varnostni mehanizem. Da prižgete kuhalno 
cono, pritisnite gumb naprej in ga držite, obenem pa zavrtite gumb v odprt 
ali zaprt položaj.

   Zaprto       Popolnoma odprto      Polovično odprto

3. Pri modelih s samodejnim vžigom, je vžig izveden električno. Zato 
pred uporabo aparata preverite, ali je priključen na električno omrežje. Pri 
teh modelih poteka vžig na naslednji način.

4. Preverite, ali so mrežice kuhalne plošče v celoti položene na kuhalno 
ploščo. Če niso, se lahko posoda, ki jo položite na mrežico, prevrne ali pa         
se hrana iz posod prelije na kuhalno ploščo. 

5. Pri modelih z varnostno napravo za prekinitev dovoda plina po vžigu 
počakajte 5-10 sekund s pritisnjenim gumbom, da se varnostna naprava 
aktivira. V tem času se aktivira varnostni mehanizem, ki zagotavlja varno 
delovanje kuhalne plošče. Pri modelih z varnostno napravo za prekinitev 
dovoda plina se ventil za dovod plina zapre, ko iz kakršnega koli razloga 
plamen ugasne.

Slika 6 Slika 7

Ventil kuhalne 
cone je v 
zaprtem 
položaju.

Da prižgete 
kuhalno 

cono, najprej 
potisnite gumb 

navznoter.

Medtem ko 
držite gumb, se 
vključi vžigalna 

naprava in 
vžge plin.

Gumb lahko 
zavrtite v kateri koli 
položaj in prižgete 
gorilnik z želeno 

velikostjo plamena.

SI
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7. Pri uporabi mrežice za kuhanje kave, ki je priložena kuhalni plošči, preverite, 
ali je mrežica pravilno položena na mrežo kuhalne plošče in da med kuhanjem 
ostane pravilno poravnana. To mrežico uporabljajte samo na malem gorilniku.  

8. Pri uporabi plinskih kuhalnih plošč uporabite čim večje lonce in ponve. 
S tem lahko varčujete z energijo. V naslednji tabeli so navedeni priporočeni 
premeri posode za posamezne gorilnike. Kuhalna cona za vok je namenjena 
hitri pripravi hrane. 

9. Poskrbite, da so rešetke pravilno nameščene na kuhalniplošči. Če rešetka 
ni pravilno nameščena, lahko pride do razlitja snovi, ki so postavljene na 
rešetko.

10. Postavite lonce in ponve tako, da njihovi ročaji niso nad kuhalnimi polji, da 
preprečite segrevanje ročajev.

11. V lonce in ponve dajte ustrezno količino hrane. Tako lahko preprečite 
kipenje hrane in se izognete nepotrebnemu čiščenju.

12. Velikost posode in plinskega plamena se morata ujemati. Nastavite 
plinske plamene tako, da niso širši od spodnje strani posode.

13. Ne uporabljajte posod, ki so nestabilne in ki se zlahka prevrnejo na kuhalni 
plošči.

14. Ne postavljajte praznih loncev in ponev na kuhalna polja z vklopljenimi 
plameni.

15. Po vsaki uporabi vedno izklopite kuhalna polja.
16. Na aparat ne postavljajte posod, ki jih lahko toplota deformira.
17. Ne vklapljajte kuhalnih polj, če na njih ni loncev ali ponev.
18. Ne postavljajte pokrovov loncev in ponev na kuhalna polja.
19. Ko želite lonec prestaviti na drugo kuhalno polje, ga dvignite in znova 

postavite ter ga ne potiskajte.
20. Pokrov posode, ki jo uporabljate za segrevanje olja, naj bo odprt.
21. Količina olja ne sme presegati ene tretjine prostornine ponve. Ne puščajte 

olja brez nadzora, ko ga segrevate. Zelo vroče olje lahko povzroči požar.
22. Uporabljajte samo lonce in ponve z obdelanim dnom. Ostri robovi 

opraskajo površino.
23. Ne uporabljajte aluminijastih loncev in ponev. Aluminij poškoduje 

površino kuhalnega polja.

FFD 6. Varnostna naprava za izklop dovoda (FFD) *: 
vklopi se takoj, ko se aktivira varnostni mehanizem 
zaradi razlite tekočine po zgornjih kuhalnih površinah.



28

Gorilnik Za Vok *
Ker je ta cona opremljena z gorilnikom z dvojnim 
obročem, zagotavlja enakomerno porazdelitev toplote 
in visoko temperaturo dna posode. Idealna je za hitro 
pripravo hrane pri visokih temperaturah. Če želite 
na kuhalni coni za vok uporabiti običajno posodo, s 
kuhalne plošče snemite nosilec za vok.

Velikost Posode
V naslednjih tabelah so navedeni priporočeni premeri loncev.

Steklene kuhalne 
cone

60 cm ročno 
upravljanje

Kovınske 
kuhalne cone

90 cm upravljanje 
spredaj

Pomožni gorilnik 12-18 cm Pomožni gorilnik 12-18 cm

Polhitri gorilnik 18-20 cm Polhitri gorilnik 18-22 cm

Hitri gorilnik 22-24 cm Hitri gorilnik 22-26 cm

Vok gorilnik 24-26 cm Vok gorilnik 26-32 cm

OPOZORILO: Posoda, ki jo lahko uporabljate na tej kuhalni plošči, mora 
biti premera najmanj 120 mm. 

Zaradi 
škropljenja in 
kipenja lahko 

pride do poškodb 
površine kuhalne 
plošče in požara. 

Uporabljajte 
samo lonce in 

ponve z ravnim 
dnom.

Če je premer 
lonca manjši 
od premera 

kuhalnega polja, 
poraba energije 
ne bo optimalna. 

Ne uporabljajte 
posod z vbočenim 

ali izbočenim 
dnom.

SI
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VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE
Pred pričetkom vzdrževalnih del ali pred čiščenjem izključite aparat iz       

električnega omrežja in zaprite plinski ventil. Če je kuhalna plošča vroča, 
počakajte, da se ohladi. 

1. Da bi zagotovili dolgo življenjsko dobo vaše kuhalne plošče, jo redno 
čistite in vzdržujte.  

2. Kuhalne plošče ne čistite z ostrimi predmeti, kot so žične krtače, žična 
volna ali z noži. Ne uporabljajte abrazivnih ali kislih čistilnih sredstev. 

3. Potem ko pobrišete kuhalno ploščo s krpo, namočeno v milnico, jo 
sperite in obrišite do suhega z mehko krpo. 

4. Steklene površine očistite s sredstvom za čiščenje stekla. Ker praske 
na stekleni površini lahko povzročijo pokanje stekla, pri čiščenju steklenih 
površin ne uporabljajte abrazivnih čistil ali strgal za steklo.

5. Štedilnika ne čistite s parnimi čistilniki.
6. Izvrtine in pokrove plinskih gorilnikov očistite z milnico, dovodne kanale 

za plin pa s krtačko. 
7. Med čiščenjem kuhalne plošče nikoli ne uporabljajte vnetljivih snovi, 

kot so kisline, topila in bencin. 
8. Plastičnih in aluminijastih delov kuhalne plošče ne čistite v pomivalnem 

stroju.
9. S kuhalne plošče takoj očistite razlit kis, limonin sok, sol, sokove in       

podobne kisle ali bazične snovi.  
10. S časoma lahko upravljanje gumbov kuhalnih con postane oteženo, 

zato jih bo morda treba zamenjati. menjavo lahko opravi samo pooblaščeni 
servis.
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ODPRAVLJANJE TEŽAV
Preden pokličete servis, lahko poskušate odpraviti težave z izdelkom tako, da 

preverite naslednje točke. 
Kontrolne točke
Če se pojavi težava s kuhalno ploščo, najprej preverite naše predloge v spo-

dnji tabeli.
Težava Možen vzrok Ukrep

Ni vžiga.

Ni isker. Preverite napajanje.
Napačna namestitev pokrova kuhalne 
plošče. Pravilno namestite pokrov.

Dovod plina je zaprt. Popolnoma odprite dovod plina.

Ni pravilnega vžiga.

Dovod plina ni popolnoma odprt. Popolnoma odprite dovod plina.

Napačna namestitev pokrova kuhalne 
plošče. Pravilno namestite pokrov.

Vžigalna svečka je zamašena s tujimi 
snovmi. S krpo obrišite tuje snovi.

Kuhalna polja so mokra. Previdno posušite kuhalna polja.

Luknje razpršilnikov plamena so zamašene. Očistite razpršilnik plamena.

Med gorenjem ali vžigom 
nastaja hrup.

Napačna namestitev pokrova kuhalne 
plošče. Pravilno namestite pokrov.

Plamen se izklopi med 
delovanjem.

Naprava za opazovanje plamena je zamašena 
s tujo snovjo. Očistite napravo za opazovanje plamena.

Plamen je izklopila razlita hrana. Izklopite kuhalno polje. Počakajte eno minuto 
in znova prižgite. 

Plamen je izklopil močan tok zraka.

Preverite, ali se na zadevnem kuhalnem 
polju in kuhalnem mestu pojavljajo zračni 
tokovi, na primer zaradi odprtega okna. 
Počakajte eno minuto in znova prižgite.

Rumen plamen. 
Luknje razpršilnikov plamena so zamašene. Očistite razpršilnik plamena.

Uporablja se drugačen plin. Preverite plin, ki se uporablja.

Nestabilen plamen. Napačna namestitev pokrova kuhalne 
plošče. Pravilno namestite pokrov.

Vonj po plinu.
Šoba kuhalnega polja je odprta. Preverite, ali je katera šoba kuhalnega polja 

odprta.

Uhajanje na priključku plinske jeklenke na 
kuhalno ploščo. Poskrbite, da priključki tesnijo.

Vžigalnik ne deluje.

Konice ali ohišja vžigalnih svečk so 
zamašena.

Očistite konice ali ohišja vžigalnih svečk 
plinskih gorilnikov.

Cevi plinskih gorilnikov so zamašene. Očistite cevi plinskih gorilnikov.

SI
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NAVODILA ZA PREMIKANJE
1. Premikanje in prevoz izvajajte v originalni embalaži.
2. Bodite skrajno previdni pri nakladanju/razkladanju in premikanju aparata.
3. Poskrbite, da je embalaža med premikanjem in prevozom varno zaprta.
4. Zagotovite zaščito pred zunanjimi dejavniki (vlaga, voda itd.), ki bi lahko 

poškodovali embalažo.
5. Pazite, da med premikanjem in prevozom ne poškodujete aparata 

zaradi udarcev, trkov, padcev itd. in da ga med uporabo ne zlomite ali 
deformirate.

OKOLJU PRIJAZNO ODLAGANJE
Embalažo odstranite na okolju prijazen način.
Ta naprava je označena v skladu z evropsko direktivo 
2012/19/EU o uporabljenih električnih in elektronskih 
napravah (odpadna električna in elektronska oprema - 
OEEO). Smernica določa okvir za vračilo in recikliranje 
odsluženih naprav kot velja na celotnem območju EU. 

INFORMACIJE O EMBALAŽI
Embalažni materiali izdelka so proizvedeni iz materialov, ki jih je mogoče 

reciklirati in v skladu z nacionalnimi okoljskimi predpisi. Embalažnega materiala 
ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali drugimi odpadki. Odnesite jih na 
zbiralna mesta za embalaže, ki so jih določile lokalne oblasti.


